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	Il Cliente sottoscriverà e depositerà i documenti che possano rendersi necessari per reintestare a XX. la totalità di tali diritti sui Marchi Licenziati e sui Prodotti Licenziati, a spese di XX. 


Quanto precede verrà effettuato dal Cliente entro il termine di tre mesi a decorrere dalla fine del rapporto contrattuale, dopo il quale XX. potrà provvedere direttamente.


Il Cliente darà prontamente notizia a XX. per iscritto di qualsiasi violazione o possibile violazione o imitazione nel Territorio, delle quali il Cliente venga a conoscenza in relazione ai Marchi Licenziati od ai Prodotti Licenziati.

Nella misura del possibile, il Cliente fornirà a XX. le informazioni disponibili in relazione a tali violazioni o possibili contraffazioni o imitazioni.


XX. avrà il diritto esclusivo e l’assoluta discrezione di decidere se e quale azione promuovere in relazione a tali violazioni o imitazioni, salvo in caso di violazione o contraffazione dei Marchi Licenziati o dei Prodotti Licenziati e dei relativi diritti in paesi di primario interesse, o di violazione o contraffazioni importanti in qualunque paese, nel caso XX. sarà obbligata ad intraprendere le adeguate procedure, anche giudiziarie, per difendere i propri diritti e porre fine a tali violazioni o contraffazioni.


XX. potrà chiamare in causa il Cliente quale parte in qualsiasi di queste azioni o procedimenti, nel quale caso il Cliente, se decide di essere rappresentato da un diverso legale, dovrà sopportare le spese del proprio legale e gli altri costi associati alla propria partecipazione in tali azioni o procedimenti.


	


